
Storytelling 

with Dixit 

 

Chapter One 

Había una vez un país que 
vívía en un reloj de arena. 

Once upon a time, there was a 
country that was living in a 
sandglass. 

 



El reloj de arena había sido 
creado por un mago que 
controlaba todo a su antojo. 

The sandglass was created by a 
magician who controlled 
everything according to his  
whim. 

 

La gente, los animales, las 
plantas y todos los elementos 
vivían en unas gotitas mágicas 
y no podían salir de ahí.  

People, animals, plants and all 
the elements were living in 
magic drops and they couldn´t 
get out of there. 

 



Un día en un árbol mágico un 
duende escuchó una luz que le 
decía: -Juntos podéis encontrar 
la libertad. Os doy mi viento 
mágico y al soprarlo los 
cristales del reloj se romperán 
en pedazos.- 

 

One day, an elf listened to a 
light in a magic tree saying: - 
Together you can find the 
freedom. Take this magic wind 

and blow it to the glass of 
sandglass and it will be broken 
in pieces. 

 



Los animales se reunieron en su 
gota de cristal y acordaron dar 
este mensaje a todos los 
elementos a través de un 
lenguaje secreto… Dando 
golpecitos a las gotas de cristal. 

Animals met in their drop of 
glass and agreed to give a 
message to all the elements 
through a secret language… -
They will give little knocks to 
their drops of glass. 

 



 
C.E.I.P San Miguel de Armilla 

(Spain) 

 


